
ES Prohlásenl 0 shodê
(Pûvodni ES prohláseni 0 shodé I Original ECDec/aration of conformity 1OorspronkelijkeEG-conformiteitsverklaring )

ECDeclaration of conformity I EG-conformiteitsverklaring
(Pi'eklad pûvodniho ES prohlásenf 0 shodê ITranslation original ECDec/aration of conformity 1Vertaling van deoorspronkelijke EG-conformiteitsverklaring)

Vyrobce I Manufacturer 1Fabrikant:
Adresa / Address 1Adres:
IC /Identification Number Ildent.-nr.:

Jméno a adresa osoby povêrené sestavenim technické
dokumentace podle 2006/42/ES a jméno a adresa osoby, která
uchovává technickou dokumentaci podle 2000/14/ES / Name and
address of the person authorised to compile the technical file according to
20061421ECand name and address of the persen, who keeps the technical
documentation according to 20001741EC1Naam en adres van de persoon
belast met de opstelling van technische documentatie volgens 20061421EG
en naam en adres van de persoon belast met het bewaren van technische
documentatie volgens 20001741EG:

Popis strojniho zarizeni / Description of the machinery I Omschrijving
van de machine:

Oznaèeni / Designation lAanduiding:

Typ /Type I Type:

Verze / Version 1 Versie:

Vyrobni èislo / Serial number 1Serienummer:

Motor / Engine I Motor:

Prohlasujeme, ze strojni zarizeni spliluje vsechna prislusná
ustanoveni uvedenych smèrnic / Wedeciare, that the machinery fulfits
all the relevant provisions mentioned Directives 1 Wij verklaren dat de
machine voldoet aan alle betreffende bepalingen van de genoemde
richtlijnen:

Harmonizované technické normy a technické normy pouzlté
k posouzeni shody / The hatmonized technicalstandards and the
technical standards applied to the conformity assessment 1
Geharmoniseerde technische normen en technische normen toegepast voor
de beoordeling van de conformiteit:

Osoby zûëastnèné na posouzeni shody / Bodies engaged in the
conformity assessment I Instellingen betrokken bij de beoordeling van de
conformiteit:

Pouzity postup posouzeni shody I To the conformity assessment
applied procedure 1De gebruikte procedure voor de beoordeling van de
conformiteit:

Namèrená hladina akustického vYkonu / Measured sound power level I
Gemeten geluidsvermogensniveau :
Garantovaná hladina akustického vYkonu / Guaranteed sound power
level I Gegarandeerd geluidsvermogensniveau:

Ammann Czech Republic a.s.
Náchodská 145, CZ-549 01 Nové Mésto nad Metujf, Czech Republic
00008753

Ing. Radek Ostry
Ammann Czech Republic a.s.
Náchodská 145, CZ-549 01 Nové Mésto nad Metujf, Czech Republic

Pifkopovy válec 1 Trench Roller / Greppelwals

RAMMAX 1575

YANMAR 3TNV761 EPA 4, vznètovy.jrnenovlty vykon (ISO 3046-1): 15,1 kW,

jmenovité otáè'ky: 2400 min -1.1 YANMAR 3TNV76I EPA4, Diesel, nominal power (ISO
3046-7): 75, 7 kW, rated speed: 2400 RPM.I YANMAR 3TNV761EPA4, diesel, nominaal
vermogen (ISO3046-7): 75,7 kW, nominaal toerental: 2400 r.p.m.

Strojnf zaifzenf - smérnice 2006/42/ES 1Machinery Directive20061421EC I
Machinerichtlijn 20061421ESG
Elektromagnetická kompatibilita - srnèrnice 2004/1 08/ES 1Electromagnetic
Compatibility Directive 200417081ECI Elektromagnetische compatibiliteit - richtlijn
200417081EG
Emise hluku - srnèrnice 2000/14/ES 1Noise Emission Directive 20001741ECI
Geluidsemissies - richtlijn 20001741EG

(SN EN ISO 121 00, (SN EN 500-HA 1, (SN EN 500-4, (SN EN ISO 4413,

(SN EN 13309

Notifikovaná osoba C. 10161 Notified Body No.: 10161 Aangemelde instantie nr.
1016
Státnf zkusebna zernèdèlskych, lesnickych a potravtnátskycn strojû, a. S., Tfanovského
622/11, 163 04 Praha 6-Repy, (R.I The Government Testing Laboratory of Agricultural,
Food Industry and Forestry Machines, Joint-stock company, Tfanovského 622177, 76304
Praha 6-Repy, Czech Republic.1 Staatskeuringdienst voor landbouw- en
bosbouwmachines en de machines voor voedselbereiding, a.s., Tfanovského 622177,
76304 Praha 6-Repy, Tsjechische Republiek.

Na základé smèrnice 2000/14/ES prfloha VI 1Pursuant to the Noise Emission Directive
20001741EC,Annex VII Op grond van de richtlijn 20001741EG,bijlage VI

Misto a datum vydáni / Place and date of issue / Plaats en datum van de
uitgave:

Osoba zmocnèná k podpisu za vYrobce / Signed by the person entitled to deal in the name of manufacturer I De persoon bevoegd tot ondertekenen in de naam van
de fabrikant:

Jméno / Name I Naam:
Funkce / Grade 1Functie:
Podpis / Signature 1Handtekening:

Nové Mésto nad Metujf,

Be. Martin Cerovsky

Quality Control Manager

CZ/EN/Nl


